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Delivery Note
Kendrlon Automotive (Slblu) SRL Order No Delncte No Del.Note date:
Sir, Lyon Nr. 2 RO-550018 Siblu 485261 Dec 7’ 2022
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135202
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) ]':'a‘:_"e‘
{T - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Our id At Customer 91026809
Shipment id 706845
Delivery Date Dec7, 2022
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Document address Transportnr.: 531014
Magna PT S.p.A. L sk
Via dei Ciclamini, 4 KUEHNFJ M&?ﬁéugﬂo (BA) 0 0365%% \’_\
Accounting dept, o, snc- 7602 O
. Via dei CiciamiTh
70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN 14 DIC nN11 SD |23 cho?_g Z
T @ > S R
NRiCeVULD ot Feensa d.‘ T 3 S
Line No  Cust Part No Ric Wita e quantlta Schedule No RelNo Deliv Qty Dellv Uom
Cust Part Desc yerifica suqua Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 5115 400.00 pes
Schaltmagnet 550004616901 544330-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust, stat. nr.: 85059029
]
Country Of Origin: RO KUEMHNES--MAGEL sa.
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dicivarata:
Quantita effettiva: l’\ oo
Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid 1d Tipo Imbaliaggic: l
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Quaniltd Iemballi: )
ConfdrmNa alle schedefd 1D
1 10130IT TBA-550500 Datz dontrlo:
221RO GETRAG Kunststofipalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600 .., l '24 z 2——
20 100421T TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R ;Y R —
1 207411T TBA-520922
221RO Palettendeckel AGBO6B - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 2074017 TBA-501738

221RO Tray DCT 300 IT

SEPARATORE DCT300 PARCLCC

Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kendrlon Autamotive (Siblu) SRL
Str. Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Boboc www.kendrion.com Dautsche Bank Germany
RO-550(18 Sibiu UST-ID-NR, RO10948666 Info-pe-sibiu@kendrian.com BIC:DEUTDEHHXXX
HREB J32/5131998 BRD GSG Fliiala Siblu (BIC: BRDERCBU) IBAN[EUR):DES5200700000058392200

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 259 505 104

Eigenkapital: 19655520 RON
EQRI-MR. RO10949666

IBAN{EUR):RCE5BROE3305V01671183300
IBAN{RON):RCBSBRDE2305V02166533300

Account:056392200 Sort Code:20070000
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1 Expeditor {deny qz . . SCRISOARE DE TRANSPORT
25325{1&[’.?‘23:2‘m. SEBHION aumomgrveisisis. | SRR 1O

dresa: SIBIU ~ 550018, str LYON .2 | LETTREDEVOITURE

Rgglstrul Comertulul: J32/513/1998 CMR)

CULICF): RO 10949866 )
Cont: BRD GSG Fillala Siblu

lr

\I LIRS I Pt o s

1
5 Dostinatar T d&esa g v e DT IOVd YOZT6653 3300 16 Dperalﬂ(r de 1ran:5n:t (denumire, adresa, 1ar=|)
Cnnmgner {name, address, couniry) Cadrjer (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays) Transporleur {nom, adresse, pays}

At T Spee AUTGDANA GROUP SRL

A o
/ O A JO1/224/2006 ; RO 18517892
Ve g “ﬂm C"' Ul M .Sehes, Str. C:ocarhel Nr.8

11~ Yoo G Hokts Na[ﬁ&ﬁa) Jud ALBA - ROMAN(A

Les parties encadrées de lignes grasses dowvant &tre remplies par [e transperieur

Rubncile Tycadrats cu linil groasa trebuie completale de transperiator

Tha spaca framed with heavy lines must be filled In by the eazder

19+214+22

el

Inciusiv §r
Inciuding and
Y compris e}

1-15

Do complatal pa dispunderea expeditorulul
To be completed on the sender’s raspensabllity
A remplhr sous fa respopsabiiité de 'expéditour

3 Locul dascarcari {lac, {ara) 17 Transporatori sugcesivi (nume adresa, ]am)
Place of delivery of goods {place, cauniry} Surcassive carrlers {name, address, oaumry)
Lieu prévu paur la livraison de la marchandise (leu, pays) Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)
Yk F%ria’d'
HtY Holu Mo B Pt
4 Locul tncrcardi {log, iara, tfata) 1 8 Rererve gi observalil ele trapsportatorilol
Place and date of taking over the goods (place, country, date} Carrier's reservation and abservations
Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (lleu, pays, dale) Réserves et observations du transparteur
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Documents annexss CONDUGATORAUTO (R
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Mirustumers decolete Mod de ambalara Nalum mahi Numr stalisiic Grewate brulikg +{49 Cubai m®
6 Marks and non "?ﬂ Egmher of packages 8 Methoe of packing 9 Nalure of he goods 0 Statistical number 1 Gross welght kg 1 2\ Volume m?
Margues et pumertus Nombra da ceils Mode Ferballage Walure deta marchendise No siatistique Polds brot kg . Cubagem®
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13 ins!ruc{ium}e expeu‘lforului ' 1Q Conventil speciale
Sendet’s instruttions Sperial agreesments
insiructions de Fexpéditeur Conventions particulidres
() Plataprin ' Expeditar Moneda Destinatar
To be pajd by* +Sendey Cujrency Consignee
A payer par Expéditeur Monnaig Dastlnataire
Prefut transporiulul
Carrlage changes i
Prix de transpott
Sold/Balance/Solde
i Taxe suplimenlan
Supplem charges
Supplemants !
14 Wstrucliuni de platd / Instructions as to payment for carriage / Alta taxe H
Presciiplions d'affranchissement Other chrangas N
O Franco/ Carriage paid / Plaia Ia expediere Frals accesolres
[J  Nen france | Camiage furwan! 1 Plata la destinalie Total 1% - ]
Stabilit 1 dat; Suma de plata/Cagh
21 Esala::l;isl'[:ed i W' o: @ g’ pz a{ 15 Rarpbaursement Y[zl m;;SﬂC 70025 Modugnu (B )
Sstabiad - "Eh e / Q c#&'z -
22 5 .\0924966.6' . >
<, /1998 .
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Semn %ég%lm 2]
Slgnaturg and, of th gnatura and stamp of the canier p
Signature Signature et tmbra du transporeur Slgnalure el imbre du destinataire
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